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A taster of Welsh/English interpretation

A taster session to Welsh/English interpretation for beginners will be held on Monday, 9 February 2009, am 7.00pm, at Ysgol Gymraeg Brynmawr. It is free of charge.

The taster session will be an opportunity to learn more about interpretation and a chance to see the equipment used. There will also be an opportunity to hear an interpreter at work.

For those who want to learn more and give it a further try, there will be a 6 session interpretation course each Monday from 23 February until 30 March at Ysgol Gymraeg Brynmawr.

The aim of the course is to encourage and assist individuals to try their hand at interpretation at a community level. It is open to anyone who can speak Welsh or is a good Welsh learner. No previous knowledge of interpretation is required.

The course has been triggered by the visit of the National Eisteddfod to Blaenau Gwent in 2010. The hope is that the individuals who have attended the course will be able to provide interpretation at some of the local committees of the Blaenau Gwent National Eisteddfod. In the longer term they will be able to provide an interpretation service at meetings in the community, which in turn will promote and increase the use of the Welsh language in the area.

“This is an excellent opportunity for the people of Blaenau Gwent and the area to enjoy themselves whilst learning a new skill and by so doing can make a valuable contribution to the success of the National Eisteddfod there,” said Geraint Wyn Parry, Chief Executive of Cymdeithas Cyfieithwyr Cymru, the Association of Welsh Translators and Interpreters.
The course tutor will be Elin Tudur of Cardiff, an experienced interpreter and a member of the Association’s Interpretation Board. Elin has run a number of similar courses for Mentrau Iaith Morgannwg in the past.
“No one need worry that they have no previous experience of interpreting,” explained Elin.
“This course is for beginners and its aim is to give people the confidence to have a go at interpreting. And we’ll have a lot of fun doing that!”

This course has been organised by Cymdeithas Cyfieithwyr Cymru (the Association of Welsh Translators and Interpreters), in conjunction with the National Eisteddfod of Wales and Menter Iaith Blaenau Gwent, Torfaen a Mynwy, with the support of the Welsh Language Board.
